
OVERMOLDED SHOTGUN STOCK & FOREND SETS - HOGUE
REMINGTON 870 20GA STOCK KIT W/FOREND

Durable Stock With Outstanding Grip Characteristics; Rubber-Coated
Finish Grips Great, With Or Without Gloves

Fiberglass-reinforced, polymer, shotgun stock provides synthetic-stock durability
and is overmolded with rubber for a sure grip every time you grab your gun.
Rubber is pebble-textured in the gripping areas. Includes recoil-cushioning, butt
pad and an integral, sling-swivel stud. Available in standard, factory length of pull
or in ShortShot, 12" length of pull for use with body armor or for smaller shooters.
Available in sets or individually. Sets and individual components fit 12 gauge
only.

Attributes

Name: HOGUE REMINGTON 870 20GA STOCK KIT W/FOREND
Manufacturer: HOGUE
Product no.: 000002807
Mfr. No.: 08717
Color: Black
Features: -
Gauge: 20 Gauge
Make: Remington
Material: -
Model: 870
Delivery weight: 0.386kg
UPC: 743108087176
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Sicherheitsanleitung für OVERMOLDED SHOTGUN
STOCK &amp; FOREND SETS HOGUE REMINGTON
870 20GA STOCK KIT W/FOREND

Einführung
Danke, dass du dich für den HOGUE OVERMOLDED SHOTGUN STOCK &amp; FOREND SET für deine
Remington 870 entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um die sichere und
effektive Nutzung deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du mit der
Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck als SchrotflintenSchaft und Vordergriff
verwendet wird.
Gehe stets vorsichtig mit Feuerwaffen um und behandle jede Waffe so, als ob sie geladen wäre.
Halte deine Waffe jederzeit in eine sichere Richtung.
Bewahre deine Waffe und Munition getrennt und sicher auf, wenn sie nicht in Gebrauch sind.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass du dich in einem sicheren Bereich befindest, wenn
du deine Waffe benutzt.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Besitzes und der Nutzung von Feuerwaffen.
Überprüfe regelmäßig deinen SchrotflintenSchaft und Vordergriff auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung, bevor du sie benutzt.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Produkt nur mit 12 Gauge Schrotflinten; dieses Produkt ist nicht mit anderen Kalibern
kompatibel.
Stelle sicher, dass der Schaft und der Vordergriff ordnungsgemäß installiert sind, bevor du die Schrotflinte
verwendest.
Vermeide die Nutzung des Produkts, wenn es beschädigt oder in irgendeiner Weise beeinträchtigt erscheint.
Modifiziere den Schaft oder den Vordergriff nicht, da dies die Sicherheit und Leistung beeinträchtigen kann.
Wenn du unerfahren im Umgang mit Feuerwaffen bist, suche dir Anleitung von einem qualifizierten Ausbilder,
bevor du das Produkt verwendest.
Halte dieses Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass die Schrotflinte entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne den vorhandenen Schaft und Vordergriff gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Richte den neuen HOGUESchaft mit dem SchrotflintenEmpfänger aus und sichere ihn mit den
bereitgestellten Schrauben.
Befestige den Vordergriff, indem du ihn auf das Magazinrohr schiebst und an seinem Platz sicherst.
Stelle sicher, dass sowohl der Schaft als auch der Vordergriff fest sitzen und nicht wackeln.

Nutzung

Führe vor der Nutzung der Schrotflinte einen Funktionscheck durch, um sicherzustellen, dass sie
korrekt funktioniert.
Halte die Schrotflinte fest mit beiden Händen und nutze den gummierten Griff für Stabilität.
Achte auf eine richtige Schießhaltung und Körperhaltung, um Genauigkeit und Kontrolle zu verbessern.
Reinige und pflege die Schrotflinte nach den Richtlinien des Herstellers nach der Nutzung.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt verantwortungsbewusst an einer dafür vorgesehenen Abfallstelle oder
Recyclingzentrum.
Befolge die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Polymer und Gummimaterialien.
Verbrenne das Produkt nicht und entsorge es nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Nutzung des HOGUE OVERMOLDED SHOTGUN STOCK
&amp; FOREND SET konsultiere bitte die Produktverpackung oder besuche die Website des Herstellers für weitere
Informationen.

Fazit
Indem du die in diesem Dokument aufgeführten Richtlinien und Vorsichtsmaßnahmen befolgst, kannst du eine
sichere und angenehme Erfahrung mit deinem HOGUE OVERMOLDED SHOTGUN STOCK &amp; FOREND SET
gewährleisten. Setze immer Sicherheit an erste Stelle, wenn du mit Feuerwaffen umgehst, und suche dir zusätzliche
Schulungen, wenn nötig. Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen Sicherheitsanweisungen.
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Safety Instruction Guide for OVERMOLDED SHOTGUN
STOCK &amp; FOREND SETS HOGUE REMINGTON
870 20GA STOCK KIT W/FOREND

Introduction
Thank you for choosing the HOGUE OVERMOLDED SHOTGUN STOCK &amp; FOREND SET for your Remington
870. This guide provides important safety information to ensure the safe and effective use of your product. Please
read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as a shotgun stock and forend.
Always handle firearms with care and treat every firearm as if it is loaded.
Keep your firearm pointed in a safe direction at all times.
Store your firearm and ammunition separately and securely when not in use.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when using your firearm.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and use.
Regularly inspect your shotgun stock and forend for signs of wear or damage before use.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with 12 gauge shotguns; this product is not compatible with other gauges.
Ensure that the stock and forend are properly installed before using the shotgun.
Avoid using the product if it appears damaged or compromised in any way.
Do not modify the stock or forend, as this may affect its safety and performance.
If you are inexperienced with firearms, seek guidance from a qualified instructor before use.
Keep this product out of reach of children and unauthorized users.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure that the shotgun is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing stock and forend according to the manufacturer's instructions.
Align the new HOGUE stock with the shotgun receiver and secure it using the provided screws.
Attach the forend by sliding it onto the magazine tube and securing it in place.
Ensure that both the stock and forend are tightly secured and do not wobble.

Usage

Before using the shotgun, perform a function check to ensure that it operates correctly.
Hold the shotgun firmly with both hands, using the rubber overmolded grip for stability.
Maintain proper shooting stance and posture to improve accuracy and control.
After use, clean and maintain the shotgun according to the manufacturer's guidelines.

Disposal Instructions
Dispose of the product responsibly at a designated waste facility or recycling center.
Follow local regulations regarding the disposal of polymer and rubber materials.
Do not incinerate or dispose of in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and usage of the HOGUE OVERMOLDED SHOTGUN STOCK
&amp; FOREND SET, please consult the product packaging or visit the manufacturer's website for more information.



Conclusion
By following the guidelines and precautions outlined in this document, you can ensure a safe and enjoyable
experience with your HOGUE OVERMOLDED SHOTGUN STOCK &amp; FOREND SET. Always prioritize safety
when handling firearms and seek additional training if necessary. Thank you for your attention to these safety
instructions.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el
CONJUNTO DE CULATA Y FOREND
SOBREMOLDEADOS HOGUE REMINGTON 870 20GA

Introducción
Gracias por elegir el CONJUNTO DE CULATA Y FOREND SOBREMOLDEADOS HOGUE para tu Remington 870.
Esta guía proporciona información importante de seguridad para asegurar el uso seguro y efectivo de tu producto.
Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de la instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use únicamente para su propósito previsto como culata y forend de
escopeta.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y trata cada arma como si estuviera cargada.
Mantén tu arma apuntando en una dirección segura en todo momento.
Almacena tu arma y munición por separado y de forma segura cuando no esté en uso.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que estás en un ambiente seguro al usar tu arma.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con la propiedad y uso de armas de fuego.
Inspecciona regularmente tu culata y forend de escopeta en busca de signos de desgaste o daño antes de
usarlo.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa únicamente con escopetas de 12 gauge; este producto no es compatible con otros calibres.
Asegúrate de que la culata y el forend estén correctamente instalados antes de usar la escopeta.
Evita usar el producto si parece estar dañado o comprometido de alguna manera.
No modifiques la culata o el forend, ya que esto puede afectar su seguridad y rendimiento.
Si no tienes experiencia con armas de fuego, busca orientación de un instructor calificado antes de usarlo.
Mantén este producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Asegúrate de que la escopeta esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Retira la culata y el forend existentes de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Alinea la nueva culata HOGUE con el receptor de la escopeta y asegúrala utilizando los tornillos
proporcionados.
Coloca el forend deslizándolo sobre el tubo del cargador y asegúralo en su lugar.
Asegúrate de que tanto la culata como el forend estén bien ajustados y no se muevan.

Uso

Antes de usar la escopeta, realiza una verificación de funcionamiento para asegurarte de que opera
correctamente.
Sujeta la escopeta firmemente con ambas manos, utilizando el agarre de goma sobremoldeado para
mayor estabilidad.
Mantén una postura y posición de tiro adecuadas para mejorar la precisión y el control.
Después de usarla, limpia y mantén la escopeta de acuerdo con las pautas del fabricante.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de manera responsable en una instalación de desechos designada o centro de reciclaje.
Sigue las regulaciones locales sobre la eliminación de materiales de polímero y goma.
No incineres ni deseches en la basura doméstica regular.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad y uso del CONJUNTO DE CULATA Y FOREND
SOBREMOLDEADOS HOGUE, consulta el empaque del producto o visita el sitio web del fabricante para obtener
más información.

Conclusión
Al seguir las pautas y precauciones descritas en este documento, puedes asegurarte de tener una experiencia
segura y agradable con tu CONJUNTO DE CULATA Y FOREND SOBREMOLDEADOS HOGUE. Siempre prioriza la
seguridad al manejar armas de fuego y busca capacitación adicional si es necesario. Gracias por tu atención a estas
instrucciones de seguridad.
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Guide de Sécurité pour les ENSEMBLES DE
CROSSES ET DE GARDES HOGUE REMINGTON 870
20GA

Introduction
Merci d'avoir choisi l'ENSEMBLE DE CROSSES ET DE GARDES HOGUE pour votre Remington 870. Ce guide
fournit des informations de sécurité importantes pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez
lire ce guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues en tant que crosse de fusil de chasse et
garde.
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et considérez chaque arme à feu comme si elle était
chargée.
Gardez votre arme pointée dans une direction sûre à tout moment.
Rangez votre arme à feu et vos munitions séparément et en toute sécurité lorsqu'elles ne sont pas utilisées.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'être dans un endroit sûr lorsque vous utilisez votre
arme à feu.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant la possession et l'utilisation des armes à feu.
Inspectez régulièrement votre crosse de fusil et votre garde pour détecter les signes d'usure ou de dommages
avant utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement avec des fusils de chasse de calibre 12 ; ce produit n'est pas compatible avec d'autres
calibres.
Assurezvous que la crosse et le garde sont correctement installés avant d'utiliser le fusil de chasse.
Évitez d'utiliser le produit s'il semble endommagé ou compromis de quelque manière que ce soit.
Ne modifiez pas la crosse ou le garde, car cela pourrait affecter leur sécurité et leur performance.
Si vous n'êtes pas expérimenté avec les armes à feu, demandez conseil à un instructeur qualifié avant
utilisation.
Gardez ce produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Assurezvous que le fusil de chasse est déchargé et pointé dans une direction sûre.
Retirez la crosse et le garde existants selon les instructions du fabricant.
Alignez la nouvelle crosse HOGUE avec le récepteur du fusil et fixezla à l'aide des vis fournies.
Fixez le garde en le glissant sur le tube du magasin et en le sécurisant en place.
Assurezvous que la crosse et le garde sont bien fixés et ne bougent pas.

Utilisation

Avant d'utiliser le fusil de chasse, effectuez un test de fonctionnement pour vous assurer qu'il
fonctionne correctement.
Tenez le fusil de chasse fermement avec les deux mains, en utilisant la prise en caoutchouc surmoulée
pour la stabilité.
Maintenez une posture de tir appropriée pour améliorer la précision et le contrôle.
Après utilisation, nettoyez et entretenez le fusil de chasse conformément aux directives du fabricant.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez du produit de manière responsable dans un centre de déchets ou de recyclage désigné.
Respectez les réglementations locales concernant l'élimination des matériaux en polymère et en caoutchouc.
Ne pas incinérer ou jeter dans les déchets ménagers ordinaires.

Conclusion
En suivant les directives et précautions énoncées dans ce document, vous pouvez garantir une expérience sûre et
agréable avec votre ENSEMBLE DE CROSSES ET DE GARDES HOGUE. Priorisez toujours la sécurité lors de la
manipulation des armes à feu et recherchez une formation supplémentaire si nécessaire. Merci de votre attention à
ces instructions de sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il SET DI CALCI
E FOREND OVERMOLDED HOGUE REMINGTON 870
20GA

Introduzione
Grazie per aver scelto il SET DI CALCI E FOREND OVERMOLDED HOGUE per il tuo Remington 870. Questa guida
fornisce informazioni importanti sulla sicurezza per garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo prodotto. Ti preghiamo di
leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per il suo scopo previsto come calcio e forend per fucile.
Maneggia sempre le armi da fuoco con attenzione e tratta ogni arma come se fosse carica.
Tieni la tua arma puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Conserva la tua arma e le munizioni separatamente e in modo sicuro quando non sono in uso.
Sii consapevole del tuo ambiente e assicurati di essere in un luogo sicuro quando usi la tua arma.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la proprietà e l'uso delle armi da fuoco.
Ispeziona regolarmente il tuo calcio e forend per segni di usura o danni prima dell'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Usa solo con fucili calibro 12; questo prodotto non è compatibile con altri calibri.
Assicurati che il calcio e il forend siano installati correttamente prima di utilizzare il fucile.
Evita di utilizzare il prodotto se appare danneggiato o compromesso in alcun modo.
Non modificare il calcio o il forend, poiché ciò potrebbe influenzare la loro sicurezza e prestazioni.
Se sei inesperto con le armi da fuoco, cerca la guida di un istruttore qualificato prima dell'uso.
Tieni questo prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.
Rimuovi il calcio e il forend esistenti secondo le istruzioni del produttore.
Allinea il nuovo calcio HOGUE con il ricevitore del fucile e fissalo utilizzando le viti fornite.
Attacca il forend facendolo scivolare sul tubo del caricatore e fissandolo in posizione.
Assicurati che sia il calcio che il forend siano ben fissati e non oscillino.

Uso

Prima di utilizzare il fucile, esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che funzioni
correttamente.
Tieni il fucile saldamente con entrambe le mani, utilizzando la presa in gomma per stabilità.
Mantieni una postura e una posizione di tiro corrette per migliorare la precisione e il controllo.
Dopo l'uso, pulisci e mantieni il fucile secondo le linee guida del produttore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in modo responsabile presso una struttura di smaltimento o un centro di riciclaggio
designato.
Segui le normative locali riguardanti lo smaltimento di materiali in polimero e gomma.
Non incenerire o smaltire nei normali rifiuti domestici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza e l'uso del SET DI CALCI E FOREND
OVERMOLDED HOGUE, ti preghiamo di consultare l'imballaggio del prodotto o visitare il sito web del produttore per
ulteriori informazioni.

Conclusione
Seguendo le linee guida e le precauzioni delineate in questo documento, puoi garantire un'esperienza sicura e
piacevole con il tuo SET DI CALCI E FOREND OVERMOLDED HOGUE. Dai sempre priorità alla sicurezza quando
maneggi le armi da fuoco e cerca ulteriore formazione se necessario. Grazie per la tua attenzione a queste istruzioni
di sicurezza.
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Turvallisuusohjeet HOGUE TUKKISARJAT Remington
870, 20 kal, musta

Johdanto
Kiitos, että valitsit HOGUE TUKKISARJAT Remington 870:lle. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuustietoja, jotka
varmistavat tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, eli haulikon tukki ja etutukkisarjana.
Käsittele aseita aina varovaisesti ja kohdista jokainen ase kuin se olisi ladattu.
Pidä aseesi koko ajan turvallisessa suunnassa.
Säilytä aseesi ja ammuksesi erikseen ja turvallisesti, kun niitä ei käytetä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että olet turvallisessa ympäristössä käyttäessäsi asetta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden omistamista ja käyttöä.
Tarkista säännöllisesti haulikkosi tukki ja etutuki kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä vain 12 kaliberin haulikoissa; tämä tuote ei ole yhteensopiva muiden kaliiperien kanssa.
Varmista, että tukki ja etutuki on asennettu oikein ennen haulikon käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se näyttää vaurioituneelta tai heikentyneeltä.
Älä muokkaa tukki tai etutukkia, sillä tämä voi vaikuttaa sen turvallisuuteen ja suorituskykyyn.
Jos olet kokematon aseiden kanssa, pyydä ohjeita pätevältä kouluttajalta ennen käyttöä.
Pidä tämä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että haulikko on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva tukki ja etutuki valmistajan ohjeiden mukaan.
Kohdista uusi HOGUEtukki haulikon vastaanottimeen ja kiinnitä se mukana tulevilla ruuveilla.
Kiinnitä etutuki liu'uttamalla se patruunapesän putkeen ja varmista se paikalleen.
Varmista, että sekä tukki että etutuki ovat tiukasti kiinni eivätkä heilu.

Käyttö

Ennen haulikon käyttöä, suorita toimintatarkastus varmistaaksesi, että se toimii oikein.
Pidä haulikkoa tukevasti molemmilla käsillä käyttäen kumitettua pintaa vakauden parantamiseksi.
Säilytä oikea ampumaasento ja asento tarkkuuden ja hallinnan parantamiseksi.
Käytön jälkeen puhdista ja huolla haulikko valmistajan ohjeiden mukaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti nimetyssä jätehuoltolaitoksessa tai kierrätyskeskuksessa.
Noudata paikallisia sääntöjä polymeerien ja kumimateriaalien hävittämisestä.
Älä polta tai hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolia HOGUE TUKKISARJAT Remington 870:n turvallisuudesta ja käytöstä, tarkista
tuotepakkaus tai vieraile valmistajan verkkosivustolla saadaksesi lisätietoja.

Yhteenveto



Noudattamalla tässä asiakirjassa esitettyjä ohjeita ja varotoimia voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen
HOGUE TUKKISARJAT Remington 870:llä. Priorisoi aina turvallisuutta aseita käsitellessäsi ja hae lisäkoulutusta
tarvittaessa. Kiitos huomiostasi näihin turvallisuusohjeisiin.


